
导 言

本书集结的七篇作品似乎直接和间接地涉及艺术。但表象容

易导致误解。

哲学

这些篇目不应归于“美学”的名下，甚至也不能归于“艺术

的名下。

的海德格尔关于艺术的思考，并不是把艺术品作为

后记》来判断。他

对象（即作为感性理解的对象），这从广义上说一般称为审美体验

的对象。海德格尔对这种体验意义的估价（更不用说关于审美体

验意义的估价了），可以从《艺术作品的本源

的不仅涉及艺术而且也涉及一切的思想，并不是形而上学意义上

的哲学，也不是关于存在物（不管是艺术品还是其它物）本性和

特性的一般理论的哲学。他关于哲学的评价可由《诗人哲学家》

一文中的评论看出。在威胁思想的三种危险中，坏的因此是糊弄

人们的危险就是卖弄哲理。

是一种纪念和回答的思考（

歌和吟唱，它源于存在而到达真理（《诗人哲学家》

海德格尔对于艺术的思考，像他对于其它东西的思考一样，

。如同诗

页＊）。那

作为其来源的存在，是本真的人类存在所属的存在。我们能在海

德格尔思考世界的存在、物的存在、艺术作品的存在、人的存在

＊此页码是指原书页码，请参看边码。下同，不另注。—译者
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页）。它呼唤所有的（世界和物，大地和天空，神圣

和语言的存在的数篇论文中发现其本性的某些理解。

或许，人们首先应该注意海德格尔对他的青年学生毕希纳先

生的建议。毕希纳曾问过关于存在的思考何处能获得自己的方

向（《物》 页及下页）。海德格尔说，思考存在，意味着用源

于呼唤并使自身走向呼唤的回答，来应答存在现身的呼唤。但这

意味着，人类存在是在一本真关系中去存在，即作为短暂者去面

对其它短暂者，面对大地和天空，面对诸神的现身和隐去，面对

事物以及植物动物。这意味着让所有这些成为（让它在敞开中和

其天性完全转让中现身）并使自己向存在敞开，用自己的存在，

用自己继续进行和生活的道路，来转让地认识它和回答它。然后，

也许在这种继续前进的生活中，人们可以倾听到所有这些存在物

存在言说的语言呼唤，并用短暂者所听到的言说语言予以回

答。

海德格尔以为，要理解人如何用这种方式，如何回忆长期在

遗忘中遮蔽的存在，人们必须理解语言的天性，这在于人的思考

凭借语言能够说出人思考的是什么。因此有了《语言》（《通往语

言的途中》的第一篇论文）的内容。真正思考的言语的天性是诗

意。它不需采用诗行的形式。如海德格尔所说，诗歌的对立面并

非散文，纯粹的散文如同任何诗歌一样是诗意的。思想之音必须

是诗意的，因为诗歌是真理的言说，是存在物敞开的言说（《艺术

作品的本源》

语言》者和短暂者）走拢，聚集于他们内在同属的纯然原一之中

页）。

页及下页）。它是存在的拓扑学，告诉存在现实现身的行踪

（《诗人哲学家》

最终，思之诗人和诗之思者之间存在着根本区别吗？诗人不

需要思考，思者不需要作诗。但作为第一流的诗人，具有诗人必

须达到的思考，而且这在根本上是第一流思者必须达到的思考。
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”译

这是一拥有诗歌全部的纯然性、厚度和强度的思考，是其言说具

有诗意的思考。在这些论文中，随着它们创作时期的发展，人们

同时也了解到它们语言诗意性质的增长。这并非偶然。它伴随着

作者真理和存在视界的成长，和在真理和存在环境之中人的生活

的成长。为了说他必须说的，报告他看到的，传达他听到的，

作者必须言说神圣者、短暂者、大地、鞋子、神殿、天空、桥梁、

水壶、四元、诗歌、痛苦、界限、差别和他所处的沉默。确

实，这并非哲学，也非知识、价值，或者实在问题的抽象理论

化。这是关于存在，关于不同存在物的不同存在，关于在其全

部差异中同一的原一的最具体的思考和言说。这关联于思考者和

的思考（

言说者自身的思考和言说。在这种思考中，此思考即回答和回忆

，思想者从仅仅是描绘解释的

页及下页）。在呼唤

思考中抽身而回，采取相互回答的态度，在世界存在中凭世界存

并在自身中回答这种呼唤（《物》

第一篇作品正是基于这种思想的体验而写出来的。我用英语

称之为《诗人哲学家》。因为此中，思者所为乃是诗人所为（

。我在英语中找不到与它相称的词。我试图用“

的人之中引起烦恼。

，但这具有错误的内涵，并且在那些寻找语言暗示情感

—写作或创作诗歌或者其它文学

创造想象的事物，构造它，想象它。于是，这不如翻译成诗歌，

或诗意的写作。而且，诗歌这一字眼出现的地方，往往使人想起

人哲学家》

其作为动词的意义，作为创作和写作活动的命名。例如，在《诗

页）中，诗歌是一种活动，它以一种相近的方式，

与吟唱和思想一致。

海德格尔此篇作品原来的标题是《

《源于思想的体验》。人们可以这般阅读，作为实

现的表达，它出自一思想之路敞开的漫长生活，而它属于真正的
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中，海德格

或许，读者在此良

人的丰富生活。在这思考的诗歌中的每一句子都充满了意义。阅

读了全书然后回过头来阅读此诗的人会发现，那些先看起来是新

的、怪的、难的东西，现在就响起了一纯然精美、清晰的钟声，

使人开始倾听思想的声音。人们由于不可言说那必须保持为不可

言说的，而于其存在之中沉默。如同所有真正的诗歌一样，它是这

样一种言说，所道超过所言，意义超过表达

机会明白诗中所说的： “神之祝福在冥思”）。

这首诗的主题是 诗意开启了人居住的生活，它恰好成了这

组文章的开篇。在《艺术作品的本源》

尔已经指出诗意的功能是真理的发现：赠与、基础、开端。他认

为诗意乃是投射的表达—“世界和大地的言说，它们抗争的场

所因而是诸神亲近和远离之地的言说⋯⋯所是敞开的言说

页）诗意的这种理解贯彻始终而且在其写作过程中越来越甚地发

展。

页）诗歌

从前期到后期，我们也发现艺术、语言和诗意的基本同一。

我们从《艺术作品的本源》中得知，所有艺术在本性上是诗意

的，因为它导致了所是的真理出现的发生。（《本源》

页及下页）。

如同语言一样，在艺术领域中占有独特的位置，因为如果我们正

确理解的话，语言乃是一种本源之路，存在物走向真理的敞开显

明，世界和大地，短暂者和神圣者，召唤到它们相会的约定地方

（《本源》

本真的语言即没有因为耗尽和乱用而丧失其魔法神力的语

言，它是诗。语言和诗之间没有意义的不同。此正为何海德格尔在

其论文《语言》中力图说明语言所是和所为，即语言在言说时语言

何为，海德格尔选择了纯粹言说的事物，而不是随意言说的事

物。纯粹的言说正是诗歌。的确，在其特别言说中当其言说时显

示语言所为，最能帮助我们的一首诗是：特拉克的《冬夜》

第 4 页



，此词的

世纪的恼，如同我们

居住的生活。

居住是此书的基本思想之一。在《建筑　　居住　　思想》一文

中（注意标题略去逗号，试图使三者同一），海德格尔发展了存在、

建筑、居住和思想的基本连续性，语言为我们制造了这种相关性：

建筑），关联于 （居住），并相关于

意义就是是。语言告诉我们，作为人类存在，即作为短暂者在大

地上，去居住，从事属于居住的建筑，培养作物，建造被建筑的

事物，从事所有这些活动均置身于短暂者的关系之中，人居住于

大地并珍爱它，面向天空并面向诸神，且寻找他们居住的尺度。

如果人的存在就是居住，如果人必须期待世界构成一体的道

路，去发现他能决定自己居住生活的尺度，那么，人必然是诗意

地居住着。

于是，在海德格尔引用的荷尔多林的后期诗歌中，一首如是

开头“教堂金属的屋顶，在可爱的蓝色中盛开着”的诗篇，出现

了这样的句子“⋯⋯人诗意地居住⋯⋯”，这成为了本书最后一篇

的主题。因为世界如何联结一起，短暂者对神圣者，大地和天

入大地

通过阅读这首诗，我们知道语言如何被以言语的形式，召唤进

天空，短暂者和神圣者整体的四元世界，这依靠召唤物

走来—窗户、雪花、房子、桌子—居留于世界，并召唤世界

走来，允诺物的存在，它召唤世界和物的亲密到来—它们的不

同，这使它们相互转让。统一的对立便是裂缝

源》），它变成了区别，结合了的门槛的痛苦（《语言》

不管海德格尔说真理是在敞开的存在物之中建立，还是世界

和物的存在通过其区别的裂缝痛苦而形成的结合之中建立，他始

终思考的是本真人类生存可能性的敞开—是人的生活，人在其

中不是黑暗般地继续着，不是由根本虚伪的存在意义所支配而苦

（构造）生活一样；而是人真正

参见《本

页）。
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从时代的偶

空，物对场所和功能如何转让—所有一切如何被正确地度

出—能被决定，只是凭借向上凝视跨越大地和天空的维度。这

是诗意的，这采用了维度的度量，这是所有其它度量—或此或

彼或者它物—自我度量的标准。诗人是这样一种人，他面对天

空，寻视在其多样性中自我遮蔽的尚不认识的诸神，召唤尚不认

识的神走向人并帮助人居住。在人建筑（在培养和建造的意义

上）的能力中，作为基本的根源，它必须是人的诗意的能力，即

采用世界尺度的能力。

甚至是如此明显简单的事物—例如水壶、桥梁、一双农

鞋—必须根据存在物对存在、对敞开、对真理的显明的转让的

无蔽来看待，如果人对此的关系是本真的人的关系。

很有特色的那篇论文《物》（物是海德格尔思想中另一基本的

概念），使一物所是变得不可磨灭地清晰和鲜明—水壶，如他这

里所论述的，或者如他所注意到的长凳、小溪、公牛、书本。他

用最具体的方式把握了物的存在，这是他最初从胡塞尔的现象学

中学来的方式。据此，人的视界向物提问，物在其现象的全体中

显现它自身。《艺术作品的本源》的疑惑在此最后一文中变得明显。

在建造之中，万物，包括人自身，在由

有两个截然不同的世界，一个是人类现代生活作为技术的存

（建造）支配着

变成了为自我决断生产过程的材料，人类自我决断的强求在对待

事物时将不管事物自身的根本天性。另一种世界是人作为一人类

存在真正地居住着。这种技术的时代是一贫乏的时代，是世界之夜

的时代，人甚至忘却了他忘却了存在的真正本性。在这种黑暗和

剥夺的时代，诗人的职责在于帮助我们寻找另一真正世界的光明

可能性。这正是现代诗人何为。此正意味着，作为诗人，他必须

的束缚中彻底解脱出来。海德格尔在《诗人何为》

中检查了里尔克的诗歌，因为里尔克的诗歌尚在途中而没到达目
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不如说，这是关

的，因它仍然陷入现实的形而上学观点的陷阱之中，所以，海德

格尔的检查特别适宜。

于是诗歌—与语言和思想一起，语言和思想属于诗歌并作

为本质的诗歌与诗歌同一—对海德格尔而言，对人类生活具有

不可推卸的作用：它是人的居住生活的人性的创造性来源。在我

们的存在中如果没有诗意的因素，如果没有我们的诗人及其伟大

的诗歌，我们将是野蛮的，或者更坏和更像我们今天：自我意志

的堕落的自动化。

于是人们会在这本书中发现，这不是美学

于诗意在人类生活中创造性角色的基本思考。美学，像我们从哲

学史中知道的那样，它谈论的是表象、体验、判断、绝对有用和

令人愉快的东西。但海德格尔这里穿透了其基本的创造性功能，

从其愿意停留，倾听、听说、回忆和回答源于存在的呼唤而获得

其创造性。海德格尔这里所为和全部著作所为，其思考乃由天性

召唤所致：敞开并采用我们生存之维的真正尺度。

关于海德格尔思想的语言我们应花些笔墨。它创造了自身的

风格。正如创造性的思想家常常所为一样。常常一个句子和两个句

子就能将海德格尔和他人例如维特根斯坦、罗素、怀特海区分出

来。风格乃是思想自身。它出自德意志语言并为语言天才分享。

谢林和黑格尔曾骄傲地说，德语天性适宜于哲学。而在海德格尔

的著作中，随着其年代进程的增长，我们可以举出这种倾向极为

鲜明的例子。这靠伴随思考语言自身所为而说明。海德格尔能再

思，因而他能够思考古老的长期被遗忘的思想。

这并非意味着他存心借助于词源学或伪词源学的事实，玩弄

任意的语言游戏。他运用词源学是为了在思考中揭示人的灾难和

照亮历史的模糊性。例如，他解释“物”这一词—

，这种活其基本的原始意义是“聚集
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它依靠人或相关人”，“动导向“ 它现身、显露于此”，甚至导向

《物》

“任何一物都是存在于任何一种方式”，任何物不管以任何一种方

式现身，甚至如果只是在心理描述中作为

页）。聚集的古代思想陷入了遗忘，而抽象存在和现身的近代思想

却取而代之，占据了思想的显著地位。不过，古代的思想（采用

印欧语言言说的诗人和思者进入存在的原初发现）正是物的本性

最真实的东西，因为它是处于和源于生命体验的可知性。

（使之逗留或使之居

海德格尔所说的物的物性，此即聚集和统一—或者如德语

所说的如此直接和强烈

住），由此，世界逗留。在逗留的每一实质意义上，你可以在你思想

中开始选择人对物的意义的基本把握，这将重新敞开人对物的关

系。（例如，《物》中的陶壶，《建筑　　居住　　思想》中的桥梁，《语言》

中的雪、床和房子）。作为与此相对的现代的物的概念，它首先把

物看作相关于人的理解，作为人再现的对象，和相关于人的意

志，作为质料、或者作为生产过程的产品或者是作为自我强

制—因而，这一概念认为，物不是处于其物性之中，而是作为

人类强占的附庸—海德格尔在语言中发现了物作为物的思想，

此即，物用它自身独特的方式聚集和停留于一世界。因而，海德

格尔能把物作为一动词来使用。依靠这种古代词语及其意义的新

造和再造，他回答和应答性地思考了物的存在，因为人从开始即

本真地和物一起生活着。

页）所描述的完美的万物必定发生的事情。

如果愿意的话，你当然可以称之为原始主义，你也可称之为

本源的呼唤，原初的回归，如同里尔克《致奥尔夫斯的十四行诗》

（参见《诗人何为》

这描述了这样一种运动，它远离表象思考的浅薄抽象和科学理论

最艰深的构造，而是朝向真正生命体验的丰富的具体和复杂的统

一。这是海德格尔对胡塞尔的呼唤“回到事物本身去”的一种
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，特别是它在

体论词语如

、回忆、回

回答。

）是再思（海德格尔的思考（

想、纪念和回答源于世界的存在和世界中人类和其它存在物中心

生命现身的原始呼唤。它呼唤人的精神—另外分裂成理智、意

志、心灵、感觉—到达存在真理呈现的可能性，让世界照亮、

明朗，以多维的自我转让而进入到一，让我们在此发现真正的居

住之所，而不是寒冷的、贫穷的住所，如我们现在发现我们自身

所居住的住所一样。

这就是导致翻译海德格尔的著作困难和欢乐的原因。因为要

找到合适的英语词汇，人必须学会德语思想，对于这种要求，词

典常常是无济于事的。海德格尔用

和另外

作释的。我们把动词

个这样的词语所要说的，一般的词典是无法解

以及与它相关的名词

（发生），

为例子。在海德格尔的早期著作中，如《本源》中，他试图使用

词典的意义— （产生），

（出现）（经历）， （发生）。但随着时间的变

（存在）和

化，为了寻找存在意义的合适表现，海德格尔发现此词中没有其它

（现身）所表现的东西。本

尽管是有份量的

形式中所具有的“去现身”的意义，

但仍不适宜到达本原。尽管“现身”在古希腊存

中找到了答

在的思想中已经非常重要，但是它又牵连到现身作为表现的概念

和现身这里作为产生和显露过程的结果。问题在于：表达存在自

身发生，产生和现身的自我方式，不是作为我们的理解、意志和

知觉，而是作为存在自身。海德格尔最终在

案。

这种发现是难以理解的，同时也清楚地显现了海德格尔如何

对待语言。这远非只是词源学问题，而是其可能的创造性的运
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存在物的存在是使它们聚

的思想。但是在用，它是为了表达长期属于人类生活的

强力意志和技术思想统治下的文化中，在人的现代束缚的人为化

状态中，这越来越弄得暗淡。

）的《后记》在《艺术作品的本源 ）中，

页）

这也是在海德格尔理解的更高阶段中，海德格尔称

它凭其存在的意义能独立决定（《本源》 是

经历，在词典的意义上是发生或产生。但是，这种翻译只是表达

了语境中的一点意义。它指示的是这样：我们只能在某物叫做

页）的关键段落中，

之中发现存在的意义。什么是这

我们在《物》（《演讲和论文集

根据海德格尔的语词运用，开始为海德格尔收集其语词意义。那

里，他关心的是描述世界及其现身，是其世界化。这是决定性

的，因为，如果海德格尔进一步地

页）。

拢，处于其世界中，在并且通过世界存在如此描述，那么它真正

的和唯一的维度便是“亲近”（《物》

海德格尔把世界规定为：

某物为自身转让为某物意义上的“转让”，海德格尔力图说活动

为动物 已经是适宜的，所以，取代了在

”的意义，把它当作去成为自身，去转让。但是，因

的，海德格尔这里使用 的“自身”意义，去阅读动词

它们的 现身进入相互共属的原一之中。这是明晰

身，并处于四者的原一之中。反射，照亮了四者中的每一位，

其自射其它，每一位也以自己的方式反射自身，进入其

者—大地、天空、神圣者、短暂者—每一位都以自己的方式反

（《物》 页）。这种分词修饰语的分量由语境给予。四元的四

反射了大地和天空、神圣者和短暂者的纯然一元。）
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的四化中，亲近能在其同属之中联合起来。

克里斯丹说：上帝即爱，爱召唤精神进入真正的和谐，而且

和过程不是依靠自我产生，而是依靠世界的不同成员相互隶属，

并帮助实现它们自身，而且每一位都认识到这种隶属性。约翰

尼

这是存在全部和谐的源泉。海德格尔在世界的世界化中发现，由

于四元能聚集、抱紧、结合于转让和自我转让的圆舞中，于四者

作为动词，

因为有意义的相互委托和四者的相互属有而转为转让。

但这只是作为事物的一面。动词

和形容词

不是作为历史事

而构造出来。这里有更早的动词实由前缀

相联。，即置于眼前，显现，与作为眼睛的名词

在许多发音中读为 ，于是很自然地将此词读为

随即相应地读解其意义。 （一名词），同样相关于

。海德格尔必须记住它们的联系。因为这和他

最基本的思想有关系。海德格尔根据现象学开始了这种观念：真

理作为显明、敞开、澄明、光照、存在物在显明中的自我显现。

这种真理的观点统治了《艺术作品的本源》，接着，他更强调了真

理是敞开的光照明朗，而不是存在物和存在物的相符。强调了真

理是照亮而不是正确。同样，艺术作品，更不用说诗，更主要地

看作在于和通过其中，真理作为明朗光照的发生，而不是看作如

在

是值得重视的，而且

⋯人诗意地居住⋯⋯》中的一尺度作为所有尺度的尺度，

即根据存在物的相互从属的正确和适宜的基本领会。我这里并非

说早期和晚期的思想差异绝对明显，但

是海德格尔思想深化和成熟的一个显著阶段。海德格尔不断地归

回到物、作品、真理和存在意义的问题。

因而逐渐意味着：由四元的在海德格尔的著作中，

四者可能的结合过程，首先，显现进入真理的光照和明朗，因而

每一者以自己的真实方式去生存；第二，转让和相互生存，共属
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它们存在的圆舞。另外，由于它显现进入了产生的光照和明朗之

中，这种相互转让成为了一个独特的过程，因为它通过它们相互

反射的崇高纯然的游戏而发生了。交互的照亮，反射，

同时相互属有，相互

于存在的意义能独立决定，是

是

真理的意义可表达为 （光芒），

的

由；相反，发生，

和

和

的游戏：它

的

正是因为这样相互贯穿将敞开、明朗、光照或显露相联于相

互转让的连接和依从，所以，在《艺术作品的本源》的后记中，

我冒险去翻译“ ，它不只是“经历”，“发生”或“产

生”，不如说是“转让的敞开”。这种翻译幸免于海德格尔自己和

格雷以及爱伦特的批评检查。因此，我对这种恰当性寄予一点

信任。

的最后一点。早期主要是真理作为显明，作关于

为置于眼前的

（透明、通明、敞（照亮、透明、光亮）和

的意义，此即，与沉重相对的

开）。但当思想成熟时，虽然仍然保留明朗、敞开、光亮和照亮的

作用，但这还要加上形容词

轻灵意义，特别是轻易、容易、灵敏的意义。海德格尔强调了

的这一维度，当他把世界照射的聚集存在作为“环绕”

—一不可翻译的语词）时。海德格尔这里指出了世

界存在的环绕的圆舞是怎么回事，在古德语的意义上，

抱紧、顺从，柔顺的、依从的，

页）。

，此即轻盈、容易、

灵敏（《物》《演讲和论文集》

因而，古老的真理显明，现在在交互转让的投射之中结合

了，它照亮了所有四者进入它们自身，因而，我译“

在《本源》中作为“明朗”，现在作为“照亮”，希图它马上承受并

作为下列意义不可分割的统一：照明、明朗、使之轻敏和轻易，
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作为海德格尔 找到新我举出 思

想中创造性地运用语言的例子。这同样是一种用智力和精神的努

力把握其德语并用英语表现出来的例子。 和 也 有

有

同样诉说的情形，我常常将它们译成现身，而不是译成本质。还

在《诗人何为》中，我固定地译为牵引，

此《本源》中的裂痕与《语言》中的痛苦合一。另外，还有许多

的语言，此即，他的思想渴求诗人（

语词也是如此。通观海德格尔的著作，海德格尔在从事构造他

特性般的凝炼

方式。翻译海德格尔的著作类似翻译诗歌。因为这部著

作是海德格尔创造他全部生活存在和真理的诗篇。

阿尔伯特 霍夫斯达特

使四者进入其现身的循环的依从之中。
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诗人哲学家

道路与思量，

阶梯与言说，

在独行中发现。

坚忍前行不

疑问与欠缺，

在你独行路上凝聚。

晨光在群峰之巅静静升起⋯⋯

世界之暗从未到达存在之光。

我们对诸神已太晚，

对存在又太早。

存在之诗刚刚开始，

这就是人。

走向一星—唯此足已。
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在聚集着的风暴中吟唱⋯⋯

茅屋窗外的小小风车，

思，就是使你凝神于专一的思想

有一天它会像一颗星，

静静伫立在世界之空。

当思想的勇气产生于存在的命令之后，

命运的语言将会成熟。

一旦我们拥有眼前之物，

和心中对语词的听觉，

思想便会成功。

很少人充分体验到，

学识的对象和思考的事情的差别。

若在思想中也有敌人，

而不只是对手，

那么思之情形将更顺利。

穿过天空阴云的裂缝，

一束阳光突然掠过草原的朦胧之上⋯⋯
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素朴者的光辉。

我们从未走向思，

思走向我们。

这是对话的良机。

对话鼓励我们伴随反思。

此反思既非炫耀诡辩的观点，

也不容忍讨好附会。

思之帆坚定把持物之风。

在思想的行业中，从这些同伴里，

不少人会成为工匠。

于是其中一人出乎意料地成为大师。

初夏孤独的水仙花在草原上隐约开放，

石间的玫瑰在枫树下吐艳⋯⋯

只有形成的想象保持了幻境，

但形成的想象依存于诗歌。

如果我们想排除忧伤，

欢乐何以会传透我们周身？
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痛苦给予其治愈之力。

风快速滑动，

在茅屋的椽木上呜咽，

天气威胁要变得凶恶不堪

三种危险威胁着思想。

善和有益的危险，

是吟诵诗人的接近。

在草原微风中随身摇

恶和锋利的危险是思自身，

这必须反对自身，但很难做到。

坏和混乱的威胁是卖弄哲理。

夏日的蝴蝶停留花上，合闭双翅，

我们心灵的所有勇气，

的回声，

戏

是对存在第一声呼

存在的呼唤，

将我们之思汇入世界的

⋯

⋯

在 失望的地方，

第 17 页


